
TOOLS REQUIRED

Claw hammer Safety goggles Phillips screwdriver Power drillMeasuring tape
Wood screws

x4 Level

HARDWARE INCLUDED

Use and Care Guide 
Fog Free Medicine Cabinet

AA

Wall Anchor Use

NOTE: Before installing, make sure all parts are present. Compare parts with the Hardware Included list. 
If any part is missing or damaged, do not attempt to install the product.   
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Please contact 1-800-998-7021 for further assistance.
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Part Description Quantity

 AA Cabinet 1

 BB Level Alignment Tool 1

 CC Pencil 1

 DD Shelf Hole Plug 24

 EE Side Mirror Bracket Pan Head Screw 4

 FF Snap Cap 4

 GG Washer 4

 HH Side Mirror Bracket with Adhesive Strips 4

 II Bottom Support Bracket Pan Head Screw 2

 JJ Bottom Support Bracket 1

 KK Wall Anchor 4
 

Part Description Quantity

 LL Anchor Key Pin 1

 MM Phillips Head Barrel CAM Screw 2

 NN Hanging Hardware CAM 2

 OO System Support Bracket - Left 4

 PP System Support Bracket - Right 4

 QQ Glass Shelf 3

 RR Side Mirror 2

 SS Rod Track Bin System Bar 1

 TT Bin - Multi Unit 1

 UU Bin - Drawer Unit 1

 VV Bin - Toothbrush Unit 1
 

KK

LL

IMPORTANT: The preferred installation has the Bottom Support Bracket Pan Head Screws (II) and CAM Screws (MM) fastened to studs, headers, or other 
structural wall members. If you CANNOT fasten the screws to a structural wall member, please use the included Wall Anchors (KK) to secure your cabinet safely to 
the wall, following the instructions below before moving on to the Surface Mount Installation instructions.

1 INSTALLING WALL ANCHORS

 □ □ Drill pilot holes in the desired screw positions.

Fold the anchor (KK) wings to the closed position.

Insert the closed anchors (KK) into the pilot holes. 
Tap with a hammer until the anchor washers are flush with the wall.

Insert the key pin (LL) into the anchors (KK), pushing until the wings snap into the open position.

Remove the key pin (LL) from the anchors (KK).

 

□
□

□
□
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Surface Mount Installation
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Please contact 1-800-998-7021 for further assistance.
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INSTALLING THE MOUNTING BRACKET

NOTE: Please make sure the side mirrors (RR) are aligned 
with the cabinet (AA) before attaching the side mirrors (RR).

MARKING THE TOP CAM SCREW LINE 
 □ □ Mount the cabinet (AA) onto the mounting bracket (JJ) 

ensuring that the mounting bracket (JJ) lip locks into 
the cabinet channel lip (see Figure 1 for detail view).

Insert the level alignment tool (BB) into the top 
cabinet (AA) track, sliding to either side.

Use the level alignment tool (BB) and pencil (CC) 
to draw the CAM screw (MM) line.

Remove the cabinet (AA) from the mounting bracket (JJ).

  

 □

□

□

□

INSTALLING THE TOP CAM SCREWS 

 □ □ Mark the CAM screw (MM) positions at the desired locations along the level line.
Note the CAM screw position distance and alignment as it will be used in Step 4. 

Fasten the CAM screws (MM) to the wall until the screw barrels touch the wall surface (see Figure 2 ).

 

□

INSERTING THE CAM MOUNTING HARDWARE

 □ □ Install two CAMs (NN) into the cabinet channel 
of the top frame.

Slide CAMs (NN) into the desired mounting 
positions (noted in Step 3) with the alignment 
arrow facing the wall (see Figure 3).

 

□

INSTALLING THE CABINET TO THE WALL

 □ □ Mount the cabinet (AA) onto the mounting bracket (JJ) ensuring 
that the bracket (JJ) lip locks into the cabinet channel lip as 
completed in Step 2. (See Step 2, Figure 1 for a detailed view.)

Position the cabinet (AA) on the wall aligning each CAM (NN) 
with a CAM screw (MM).

Tighten both CAMs (NN) with a Phillips #2 screwdriver, turning 
clockwise until each CAM is fully engaged onto a screw 
head (MM), with the alignment arrow facing away from the wall.

Ensure that the pan head screws (II) are fully tightened.

 

□

□

□

ATTACHING THE SIDE MIRRORS

 □ □ Attach the four side mirror brackets (HH) to the cabinet (AA) 
sides with the pan head screws (EE), washers (GG) and 
snap caps (FF) to cover the screw heads as illustrated.

Remove the paper on the tape on the brackets (HH) 
and stick the side mirrors (RR) to the side mirror 
brackets (HH).

 

□

□ 
□ 

Find and mark the desired location for the mounting bracket (JJ) and pan head screws (II).

Use the level and measuring tape to ensure a level line and correct positioning.

Install the pan head screws (II) through the mounting bracket (JJ) slots and into the wall. 

NOTE: The bottom of the cabinet should be a minimum of 3 in. above the faucet. 

IMPORTANT: If you are not fastening your cabinet to a structural wall member, please follow 
Wall Anchor Use to install the wall anchors before installing the CAM screws (MM). 

IMPORTANT: If you are not fastening your cabinet to a structural wall member, please follow
Wall Anchor Use above before installing the bracket (JJ) and screws (II). 



Recess Mount Installation

Assembly
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Please contact 1-800-998-7021 for further assistance.

2 FRAMING OUT THE WALL CAVITY

 □ □ Mark the opening size of the framing.

Construct rough opening as illustrated.

     □ □ Insert the cabinet (AA) into the rough opening and make sure the cabinet 
is level and plumb. (Use wood shims as required.)

Secure both sides of the cabinet (AA) at the designated mounting hole
locations using wood screws (not included) and washers (GG). Cover the
screws with snap caps (FF).

 
□

1 INSTALLING THE BINS

 □ □
□
□

□

Insert the left system support bracket (OO) into the holes on the left side of the cabinet. Repeat on the right side (PP). 

Place the rod track bin system bar (SS) firmly into the u-shaped channel on the system support brackets (OO, PP). 

Hook each bin (TT, UU, VV) onto the rod track bin system bar (SS). 

INSTALLING THE SHELVES

Insert the left system support brackets (OO) into 
the holes on the left side of the cabinet. Repeat on 
the right side (PP). 

Rest the shelves (QQ) on the system support 
brackets (OO, PP). 

    

1  PREPARING THE INSTALLATION LOCATION
NOTE: Before installing, make sure all parts are present. 
Compare parts with the Hardware Included list. If any part is 
missing or damaged, do not attempt to install the product.

 □ Determine placement and mark an opening 1/2 in. taller 
and wider than the cabinet (1). 

 □ Cut along the center of the wall studs (2).   
1 2

3 SECURING THE CABINET TO THE WALL

 

 □ □ Use the shelf hole plugs (DD) to seal the empty holes. 

3 PLUGGING THE EMPTY HOLES 
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Safety Information
Please read and understand this entire manual before attempting to assemble, operate, or install the product.

Care and Cleaning
□ Use a water-dampened cloth to clean the bath storage cabinet frame.

For the mirror, use a glass cleaner such as Windex, Zep Commercial Streak-Free Cleaner, or HDX Glass Cleaner.
Follow the application directions on the spray bottle. Use a soft paper towel or lint free cloth (preferred).
Apply a generous amount of cleaner to cover the entire mirror surface, not leaving any dry spots on the mirror.
Not applying an ample amount of cleaner or leaving dry spots will cause the mirror to feel tacky while cleaning.
If this happens, simply apply more cleaner. Remove all of the cleaning solution by using a gentle circular motion.
Never clean the mirror with a dry paper towel or lint free cloth without cleaning solution.
Do not use cleaners which include fragrances, oils, acids, alcohols, bleach, or abrasive particles.
Do not clean with a scouring pad, rough cloth, abrasive paper towel or window scraper.□

□

□

□

□

LIMITED WARRANTY

WHAT IS COVERED
The manufacturer warrants its parts and products to be free of substantial defects in materials and workmanship from the original date of 
purchase under normal home use. This warranty is offered only to the original consumer purchaser and may not be transferred.

Coverage for the Medicine or Bath Storage Cabinet Body is for the lifetime of the product.

Coverage for Medicine Cabinet and Bath Storage parts (mirrors, doors, hinges and shelves) lasts for five years from the original date of 
purchase.

During the warranty period, the manufacturer, at its option, will repair or replace any part or product that proves to have substantial defects 
in materials or workmanship, or the manufacturer will provide an equivalent replacement product. In keeping with our policy of continuous 
product improvement, the manufacturer reserves the right to change specifications in design and materials without notice and with no 
obligation to retrofit products we previously manufactured.

This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights that vary from state to state.

Because of the varying natural characteristics of wood and the effects of aging, product shown in displays and/or printed materials will not 
be an exact match to new cabinetry you will receive. Depending on the wood characteristics, the age of a sample and the environment of 
the showroom, samples will show some degree of variation from new product. In addition, you should not expect all doors, drawer fronts, 
trim or molding to match exactly in either finish or grain. Variation in wood is normal and unavoidable. In addition, it is not possible to 
exactly match our colors in printed materials. Therefore, you should view the actual samples when making your color selection.

WHAT IS NOT COVERED
This warranty does not cover any problems or damage which result from improper transportation, improper installation, mishandling, 
misuse, abuse, neglect, abnormal use, commercial use, improper maintenance, non-manufactured repairs, accidents, or acts of God, such 
as hurricanes, fire, earthquakes or floods. This warranty and any applicable implied warranties do not cover incidental or consequential 
damages arising from any defects in the product, such as labor charges for installation or removal of the product or any associated 
products. This warranty does not cover defects or damage caused by normal wear & tear, alterations, environmental conditions, humidity 
absorption, or mold. In addition, variations in wood grain, finish color, aging or other natural wood and stain characteristics are not 
considered defects and are not covered by this warranty. Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitation or exclusion may not apply to you.

THE MANUFACTURER DISCLAIMS ANY IMPLIED WARRANTY INCLUDING, WITHOUT LIMITATION, ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY, 
AND THERE ARE NO WARRANTIES THAT EXTEND BEYOND THE DESCRIPTIONS ON THE FACE HEREOF. TO THE EXTENT THAT SUCH DISCLAIMER IS 
NOT VALID UNDER APPLICABLE LAW, ANY IMPLIED WARRANTY SHALL BE COEXTENSIVE IN DURATION WITH THIS WARRANTY. 

Products should be examined for defects prior to installation. This warranty does not cover labor charges for installation or removal of the 
product or any associated products. If upon inspection you find our product has a damaged or missing part, it may not be necessary to 
return the unit to the store of purchase. Please contact customer service to obtain a replacement part.

If you need replacement parts or would like to make a warranty claim, please contact customer service at 1-800-998-7021. All warranty 
claims must include the model number of the product, copy of the original receipt and the nature of the problem. In addition, the 
manufacturer may at its discretion require inspection of the installation site or authorize the prepaid return of the claimed defective part. 
Merchandise not pre-approved for return will not be accepted and the associated claim not accepted.

Warranty
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Please contact 1-800-998-7021 for further assistance.

Troubleshooting
Problem Possible Cause Solution

The doors do not align or 
the space is too big or too 
tight between the doors.

The hinges are misaligned. Hold the door while loosening 
screws. Align the doors properly, 
and re-tighten the screws. 

Up — Down
In — Out

Left— Right

*Some models do not have adjustable hinges.
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Guía de uso y cuidado
Gabinete para medicinas que no se empaña

HERRAMIENTAS REQUERIDAS

Martillo de carpintero Lentes protectores Destornillador Phillips Taladro eléctricoCinta métrica Tornillos para 
madera

x4

Nivel

Part Description Quantity

 AA Gabinete 1

 BB Herramienta de alineación del nivel 1

 CC Lápiz 1

 DD Tapón del orificio del estante 48

 EE Tornillo de cabeza plana del soporte del espejo lateral 4

 FF Tapa de presión 4

 GG Arandela 4

 HH Soporte de espejo lateral con tiras adhesivas 4

 II Tornillo de cabeza plana para el soporte angular inferior 2

 JJ Soporte angular inferior 1

 KK Anclaje de pared 4

Part Description Quantity

 LL Pasador del anclaje 1

 MM Tornillo Phillips CAM cabeza de barril 2

 NN Herraje CAM para colgar 2

 OO Soporte angular del sistema - Izquierdo 6

 PP Soporte angular de sistema - Derecho 6

 QQ Estantes de cristal 6

 RR Espejo lateral 2

 SS Varilla para montar en surco del sistema de depósitos 1

 TT Depósito - Unidad múltiple 1

 UU Depósito - Unidad de gaveta 1

 VV Depósito - Unidad de cepillo de dientes 1

Uso del anclaje de pared

NOTA: Antes de la instalación, asegúrese de que todas las piezas estén presentes. Compare las piezas 
con la lista Herraje incluido. Si falta alguna pieza o está dañada, no intente instalar el producto.   

IMPORTANTE: La instalación preferida es con los tornillos de cabeza plana del soporte angular (II) y tornillos CAM (MM) atornillados a los travesaños, cabezales 
u otros elementos estructurales de la pared. Si no puede fijar los tornillos a un componente estructural de la pared, utilice los anclajes de pared incluidos (KK) para 
asegurar su armario a la pared, siguiendo las instrucciones a continuación antes de pasar a las instrucciones de montaje sobre una superficie.

1 INSTALACIÓN DE LOS ANCLAJES DE PARED

 □ □ Taladre agujeros piloto en las posiciones deseadas de los tornillos.

Doble las alas del anclaje (KK) a la posición cerrada.

Inserte los anclajes cerrados (KK) en los orificios piloto. Golpear suavemente 
con un martillo hasta que las arandelas del anclaje estén alineadas con la pared.

Inserte el pasador (LL) en los anclajes (KK), empujando hasta que las alas encajen 
en la posición abierta.

Extraiga el pasador (LL) de los anclajes (KK).

 

□
□

□

□

KK

LL

Póngase en contacto con el 1-800-998-7021 para obtener más ayuda.

Artículo n.° 1000 000 000
Artículo n.° 1000 000 000
Artículo n.° 1000 000 000
Modelo n.° 83011
Modelo n.° 83016
Modelo n.° 83017
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1 INSTALACIÓN DEL SOPORTE DE MONTAJE

NOTA: Asegúrese de que los espejos laterales (RR) estén 
alineados con el gabinete (AA) antes de fijar los espejos laterales (RR)

Figure 2

2 MARCADO DE LA LÍNEA DEL TORNILLO CAM SUPERIOR 
 □ □ Monte el gabinete (AA) en el soporte de montaje (JJ) asegurándose de que el 

reborde del soporte de montaje (JJ) se enganche en el borde del 
canal del gabinete (consulte la Figura 1 para ver los detalles).

Inserte la herramienta de alineación de nivel (BB) en la guía 
del gabinete superior (AA), deslizándola a cualquier lado.

Utilice la herramienta de alineación de nivel (BB) y el lápiz (CC) 
para dibujar la línea del tornillo CAM (MM).

Quite el gabinete (AA) del soporte de montaje (JJ).

    

 □

□

□

□

3 INSTALACIÓN DE LOS TORNILLOS CAM SUPERIORES 

 □ □ Marque las posiciones del tornillo CAM (MM) en las ubicaciones deseadas a lo largo de la línea de 
nivel. Observe la distancia y alineación de la posición del tornillo CAM ya que esto se usará en el Paso 4. 

Fije los tornillos CAM (MM) a la pared hasta que los barriles del tornillo toquen la superficie de la 
pared (vea la Figura 2).

 

□

4 INSERCIÓN DEL HARDWARE DE MONTAJE CAM

 □ □ Instale los dos CAM (NN) en el canal del marco 
superior del gabinete.

Deslice los CAM (NN) a las posiciones de montaje 
deseadas (anotadas en el Paso 3) con la flecha de 
alineación mirando a la pared (vea la Figura 3).

 

□

5 INSTALACIÓN DEL GABINETE EN LA PARED

 □ □ Monte el gabinete (AA) en el soporte de montaje (JJ) asegurándose de que el 
borde del soporte (JJ) se enganche en el borde del canal del gabinete como 
se completó en el Paso 2. (vea vista detallada en el Paso 2, Figura 1).

Coloque el gabinete (AA) en la pared alineando cada CAM (NN) con un tornillo 
CAM (MM).

Apretar ambas CAM (NN) con un destornillador Phillips # 2, girando en el sentido 
de las agujas del reloj hasta que cada CAM se enganche completamente en una 
cabeza de tornillo (MM), con la flecha de alineación en dirección opuesta a la pared.

Asegúrese de que los tornillos de cabeza plana (II) estén completamente apretados.

 

□

□

□

6 COLOCACIÓN DE LOS ESPEJOS LATERALES

 □ □ Fije los cuatro soportes de los espejos laterales (HH) a los 
lados del gabinete (AA) con los tornillos de cabeza plana (EE), 
arandelas (GG) y los casquillos (FF) para cubrir las cabezas 
de los tornillos como se observa en la ilustración.

Quite el papel de la cinta de los soportes (HH) y pegue los 
espejos laterales (RR) en los soportes del espejo lateral (HH).

 

□

JJ

AA

Figura 1

MM

□ 
□ 

Localice y marque la ubicación deseada para el soporte de montaje (JJ) y los tornillos de cabeza plana (II).

Utilice el nivel y cinta métrica para asegurar una línea de nivel y el posicionamiento correcto.

Instale los tornillos de cabeza plana (II) a través de las ranuras del soporte de montaje (JJ) en la pared. 

Línea de 
nivel

JJ

II
NOTA: La parte inferior del gabinete debe estar a un mínimo de 3 pulgadas por encima del grifo.

IMPORTANTE: Si no va a sujetar su gabinete a un componente estructural de la pared, siga las instrucciones 
de uso del anclaje de pared para instalar los anclajes de pared antes de instalar los tornillos CAM (MM).

IMPORTANTE: Si no está fijando su gabinete a un componente estructural de la pared, siga las 
instrucciones de uso del anclaje de pared antes de instalar el soporte (JJ) y los tornillos (II). 

BB

CC

Figura 3

NN Alineación de la flecha

GG

HH

RR

RR FF
EE

Póngase en contacto con el 1-800-998-7021 para obtener más ayuda.



Ensamblaje
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1 INSTALACIÓN DE LOS DEPÓSITOS

 □ □
□
□

Inserte el soporte izquierdo del sistema (OO) en los orificios del lado izquierdo del armario. Repita en el lado derecho (PP). 

Coloque firmemente la varilla para montar en surco del sistema de depósitos (SS) en el canal en forma de U en los soportes de 
soporte del sistema (OO, PP). 

Enganche cada depósito (TT, UU, VV) en la varilla para montar en surco del sistema de depósitos (SS).

    

AA

FF

Wood Screws
(Not Included)

QQ

OO
PP

OO SS

OO

PP

TT

UU VV

DD

Instalación empotrada

2 ENMARCACIÓN DE LA CAVIDAD DE 
LA PARED

 □ □ Marque el tamaño de la abertura del marco.

Construya la abertura como se ilustra.

    
 □ □ Inserte el gabinete (AA) en la abertura y asegúrese de que el gabinete 

esté nivelado y aplomado. (Use cuñas de madera según sea necesario).

Asegure ambos lados del gabinete (AA) en las ubicaciones de los orificios 
de montaje designados utilizando tornillos de madera (no incluidos) y 
arandelas (GG). Cubra los tornillos con los tapones (FF).

 

□ □

1  PREPARACIÓN DEL LUGAR DE INSTALACIÓN
NOTA: Antes de la instalación, asegúrese de que todas las 
piezas estén presentes. Compare las piezas con la lista 
Herraje incluido. Si falta alguna pieza o está dañada, no 
intente instalar el producto.

 □ Determine la ubicación y marque una abertura de 1/2 de 
pulgada más alta y más ancha que el gabinete (1).

 □ Corte el travesaño del centro de la pared (2).   1 2

3 FIJACIÓN DEL ARMARIO A LA PARED

 

 INSTALACIÓN DE LOS ESTANTES

Inserte los soportes izquierdos de refuerzo del 
sistema (OO) en los orificios del lado izquierdo del 
gabinete. Repita en el lado derecho (PP). 

Apoye los estantes (QQ) en los soportes de refuerzo 
del sistema (OO, PP).

 

 □ □ Utilice los tapones de orificios (DD) para sellar los 
orificios vacíos.

 

3 TAPONEADO DE LOS AGUJEROS VACÍOS 

 

2
□

□

Póngase en contacto con el 1-800-998-7021 para obtener más ayuda.
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Información de seguridad

Resolución de problemas

Lea y entienda todo este manual antes de intentar ensamblar, operar o instalar el producto.

Problema Causa posible Solución

Las puertas no se alinean 
o el espacio es demasiado 
grande o demasiado 
apretado entre las puertas.

Las bisagras están 
desalineadas.

Sujete la puerta mientras afloja 
los tornillos. Alinee las puertas 
correctamente, atornille. Alinee 
las puertas correctamente.

Cuidado y limpieza
□ Utilice un paño humedecido con agua para limpiar el marco del gabinete de almacenamiento para el baño.

Utilice un limpiador de cristales como Windex, Zep Commercial Streak-Free Cleaner, o HDX Glass Cleaner para el espejo.
Siga las instrucciones de aplicación en la botella de rociar. Utilice una toalla de papel suave o un paño sin pelusa (preferido).
Aplique una cantidad generosa de limpiador para cubrir toda la superficie del espejo, sin dejar ningún punto seco en el espejo.
No aplicar una cantidad abundante de limpiador o dejar puntos secos hará que el espejo se sienta pegajoso durante la limpieza.
Si esto sucede, simplemente aplique más limpiador. Elimine toda la solución de limpieza con un ligero movimiento circular.
Nunca limpie el espejo con una toalla de papel seca o un paño sin pelusa sin solución de limpieza.
No utilice productos de limpieza que incluyan fragancias, aceites, ácidos, alcoholes, lejía o partículas abrasivas.
No limpie con una esponja, un paño áspero, una toalla de papel abrasivo o un raspador de ventanas.□

□

□

□

□

GARANTÍA LIMITADA

QUÉ ES LO QUE CUBRE
El fabricante garantiza que sus piezas y productos están libres de defectos sustanciales en materiales y mano de obra a partir de la fecha original 
de compra bajo uso doméstico normal. Esta garantía se ofrece únicamente al comprador original y no puede ser transferida.

La cobertura para el cuerpo del gabinete para medicinas o de almacenamiento para el baño es para la vida útil del producto.

La cobertura para las otras partes del gabinete para medicinas o de almacenamiento para el baño (espejos, puertas, bisagras y estantes) es por 
cinco años a partir de la fecha original de compra.

Durante el período de garantía, el fabricante, a su elección, reparará o reemplazará cualquier pieza o producto que demuestre tener defectos 
sustanciales en materiales o mano de obra, o el fabricante proporcionará un producto de reemplazo equivalente. De acuerdo con nuestra política
para mejorar continuamente el producto, el fabricante se reserva el derecho de cambiar las especificaciones en el diseño y los materiales sin 
previo aviso y sin ninguna obligación de modificar a los productos que fabricamos anteriormente.

Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y usted también puede tener otros derechos que varían de un estado a otro.

Debido a las diversas características naturales de la madera y los efectos del envejecimiento, el producto que se muestra en exhibición y/o 
materiales impresos no será exactamente igual al nuevo gabinete que recibirá. Dependiendo de las características de la madera, la edad de la 
muestra y el ambiente del lugar de venta, las muestras tendrán algún grado de variación con el nuevo producto. Además, no debe esperar que 
todas las puertas, los frentes de los cajones, las molduras o los moldes coincidan exactamente en el acabado o el grano. La variación de la madera 
es normal e inevitable. Además, no es posible igualar exactamente nuestros colores en los materiales impresos. Por lo tanto, debe ver las muestras 
reales al realizar su selección de color.

QUÉ ES LO QUE NO CUBRE
Esta garantía no cubre ningún problema o daño que resulte de un transporte inadecuado, instalación incorrecta, mala manipulación, mal uso, abuso, 
negligencia, uso anormal, uso comercial, mantenimiento inadecuado, reparaciones no fabricadas, accidentes o actos naturales, como huracanes, 
incendios, terremotos o inundaciones. Esta garantía y las garantías implícitas aplicables no cubren los daños incidentales o consecuentes que surjan 
de cualquier defecto en el producto, tales como los gastos de mano de obra por la instalación o la retirada del producto o cualquier producto 
asociado. Esta garantía no cubre defectos o daños causados por desgaste normal, alteraciones, condiciones ambientales, absorción de humedad o 
moho. Además, las variaciones en el grano de la madera, el color final, el envejecimiento u otras características naturales de la madera y las 
manchas no se consideran defectos y no están cubiertos por esta garantía. Algunos estados no permiten la exclusión o la limitación de daños r
esultantes o incidentales, de manera que es posible que la limitación o exclusión antedicha no se aplique en su caso.

EL FABRICANTE RENUNCIA A CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA, INCLUYENDO, SIN LIMITACIÓN, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA DE 
COMERCIABILIDAD, Y NO HAY GARANTÍAS QUE SE EXTIENDAN MÁS ALLÁ DE LAS DESCRIPCIONES EN LA PRESENTE PÁGINA. EN LA MEDIDA EN QUE 
DICHA EXENCIÓN DE RESPONSABILIDAD NO ES VÁLIDA BAJO LA LEY APLICABLE, CUALQUIER GARANTÍA IMPLÍCITA SERÁ COEXTENSIVA EN 
DURACIÓN CON ESTA GARANTÍA.

Los productos se deben examinar antes de la instalación. Esta garantía no cubre los gastos de mano de obra por la instalación o eliminación del 
producto o de los productos asociados. Si al inspeccionar usted descubre que nuestro producto tiene una pieza dañada o faltante, puede que no sea 
necesario devolver la unidad a la tienda de la compra. Póngase en contacto con el servicio de atención al cliente para obtener una pieza de repuesto.

Si necesita piezas de repuesto o desea presentar una reclamación de garantía, comuníquese con el servicio de atención al cliente al 1-800-998-7021. 
Todas las reclamaciones de garantía deben incluir el número de modelo del producto, la copia del recibo original y la naturaleza del problema. 
Además, el fabricante puede, a su discreción, exigir la inspección del lugar de instalación o autorizar el retorno prepagado de la parte defectuosa 
reclamada. No se aceptarán mercancías no aprobadas previamente para su devolución y no se aceptará la reclamación asociada.

Garantía

Póngase en contacto con el 1-800-998-7021 para obtener más ayuda.

*Algunos modelos no tienen bisagras ajustables.

Arriba — Abajo

Adentro  — Afuera

Izquierda — Derecha


